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Tétlenség.
Brassó, jul. 7.

Egy tekintélyes ipari szaklap, mely 
kezdettől fogva helyeselte és követelte 
a nemzeti ellenállást, ma megdöbbe
néssel fordul a közhangulat felé és eze
ket írja :

Tehát adtál uram esőt, de meglá- 
tandjuk, van-e köszönet benne 1 A vám
közösség által megbénított, az örök 
sztrájkok által megtépett magyar ipar
vállalatok előtt sötét kérdőjel gyanánt 
lebeg a kérdés: Milyen lesz az uj kor
mány ? fel fogja-e használni rövid ne
hány hónapi létét arra, hogy a ma
gyar ipar legégettebb bajain segít
sen?!

Súlyos kérdést vetettünk fel, a 
melyre hiába keresnék a választ. — 
A választ csak a tények lógják meg
adni.

A jelenlegi kereskedelmi miniszter, 
Vörös László, a kit szívesebben láttunk 
volna más viszonyok között a minisz
teri állásban, tett ugyan egy biztató 
kijelentést, a mikor tisztviselőinek azt 
mondta, hogy első kötelességük az ál
lampolgárok jogos érdekeinek becsüle

A „Brassói Lapok“ tározója.
Mese a jövendőbelimről, a szere

lemről és még valamiről.
— A .Brassói .Lapok* eredeti tárcája. —

Irta : Balázs Dezső.
Folytatás és vége.

II.
Mi is az a szerelem ?
Gyermeknek játék, ifjúnak maga az 

élet, öregnek a múlt.
Gyereknek játék ?
Tizenötéves voltam, midőn azt a ha

talmas asszonyt megismertem. Mert ha
talmas volt, szivem birodalmában ő ural
kodott.

Ha a fürdőhely parti sétányán vé
gig ment és vélem találkozva kissé mo
solygott, az nap más ember (?) lettem 
Elszaladtam elmentem a park elhagyot-

ő cs. és kif- Tensége Sózsef 
'Tőherczeg védnöksége alatt 

mint szövetkezet

Brassói kerületi képviselősége Kapu-utcza 35. sz.
Elfogad fiú biztosításokat a katonai szolgálat esetére és az emberéletére, legelőnyösebb díjtétel mellett, a tiszta jövedelem

6O c-a a tagok osztalékát képezi. O

Első Biztosító intézet Katonai Szolgálat Esetére

tes kiszolgálása, de ime, a tőzsde erre 
a kijelentésre az ipari értékek devalvá
ciójával felel.

Pedig mi is aniondók vagyunk, 
hogy az állampolgárok jogos érdekeit 
végrevalahára ki kell szolgálni. A ma
gas politika vezetőire bízzuk annak el
döntését, hogy ezeket az érdekeket ki 
szolgálja ki, de hogy végre is ki kell 
szolgálni őket, az teljesen bizonyos.

Olvasóink talán szomorú tapasz
talatok árán tudják, hogy a zivataros 
politikai viszonyok első áldozataként a 
magyar ipar érdekeit dobták ki a sü- 
lyedő kormányhajóból. Nem is beszé
lünk arról az évekre visszamenő tragi
komikus hercehurcáról, melyet a be
ruházási törvényjavaslat ajándékait 
évekig mutogatta a munkára ékes ma
gyar iparosságnak. Nem is beszélünk 
arról, hogy az cbstrukció kiömlő láva
folyama valósággal eltemetett minden 
iniciativát, de vaksággal fel kell jaj- 
dulnunk, a midőn konstatáljuk, hogy 
még az, a mit Vörös László az állam
polgárok jogos érdekei kielégítésének 
nevez, a mit mi a mindennapi élet igé
nyei kiszolgálásának hívunk, még az 
sem folyt a közszükség követelte mó

tabb részébe, aztán odakiáltottam a ma
daraknak :

— Szeretem! Szeret ő is?!?
Midőn megismertem, leghübb kisé- 

rőjo lettem. Együtt csónakáztunk, tán
coltunk, uzsonáz.unk — és én boldog 
voltam, pedig szenvednem kellett! Ott
hon a sok szemrehányás, gunykacaj . . .

Sokan hódoltak neki, de ő mind
egyikkel hidegen bánt. Szivem ujongott 
csak az fájt kissé, hogy azzal a komoly 
képű úrral szemben is oly kegyetlenül 
rideg volt. Pedig oly szépen beszélt, órá
kig eltudtam hallgatni, mig az én gyö
nyörű Madonnám szemébe se nézett.

Egy este ismét hárman sétáltunk a 
tó partján, midőn szótlanul merészen 
Madonnám karomba kapaszkodott és úgy 
nézte az augusztusi éjszaka csillaghul
lását.

— Na, kis lovagom, kívánjon vala
mit ! A csillag leszaladt.

— Mit kívánt ?
— Nem mondom még meg.

don. Nem min ha az előkészítési mun
ka az ipar fejlesztő ügyosztályban meg 
akadt, nem mintha a koncepció és a 
tanulmányozás munkája abban maradt 
volna, nem : az iparosok jogos kérései 
azért szenvedtek elodázást, ad graeeas 
calendas, mivel ezek az elintézett kér’ 
vények nélkülözni voltak kénytelenek 
az üdvözítő miuiszteri aláírás tényét. A 
miniszteri felelősség ólomsulya alatt 
görnyedő, a létért való küzdelemben 
kimerült miniszter nem irt alá és a 
magyar iparfejlesztés léket kapott — 
néhány névaláírás miatt.

Nem akarunk rekriminálni, csupán 
azt a tényt akarjuk leszögezni, hogy a 
mennyiben most az alkotmány szent 
nevében sem történik semmi sem, úgy 
ez az állapot nem uj, mert a mikor az 
alkotmány szekere még vidáman gör
dült, már akkor is e tétlenség köde 
borongott a magyar ipar felett.

A politikai küzdelem még a vi
dám kardcsattogás jelével bírt, amikor 
az ipar érdekeit már áldozatul dobták 
oda az úgynevezett viharos politikai 
konstellációnak.

Az előbbi kereskedelmi miniszterek 
gondjai úgyszólván alig érintették az

— Azonnal megmondja 1
— Hallani akarom az ön ajkáról e 

szót: szeretem.
És ő a mindenkivel rideg, kegyet

len, szépséges asszony, a Madonna átka
rolta nyakamat az idegen férfi jelenlété
ben igy szólt:

— Kis lovag, hisz tudhatja, men
nyire szeretem.

Komoly barátunk érthetetlenül su
sogott, mintha kérdezett volna valamit ? 
Madonna eleresztett, a földre szegezte te
kintetét ..... Én pedig diadalmasan 
néztem a komoly férfiúra.

*
Harmadnap kettesben jártunk este a 

parton.
— Kis lovag szeret engem?
— Szeretem.
— Nagyon ?
— Nagyon.
— Tudja hol lakik Fekete ur? (Ez 

volt a komoly férfin neve.)
— Tudom.

Mti.ua
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ipar és kereskedelmi élet mindennapi 
bajait. Politikusok, parlamentáriusok és 
pártemberek voltak ők valamennyien, 
a kiket ábrándjaik, aspirációik fogva 
tartottak a politikai élet légkörében.

Az iparos- és kereskedővilág jaj
szava ő hozzájuk alig ért fel é« ugy- 
szólva szentségtörésnek vették, ha oly
kor-olykor olympusi magaslatukról dur
ván lerántották őket az ipar és keres
kedelem anyagias világába. Valóságos 
tolakodásszámba ment sokszor a nagy 
urak terhelése az élet prózai igényei
vel és nem frázis az, ha azt mondjuk, 
hogy nem egy kereskedelmi miniszte
rünk volt már, a ki ezerféle kötelezett
sége között nem ért rá az ipar és ke
reskedelem dolgaival bíbelődni, így a 
magyar iparosság szegény, nem tehe
tett egyebet, mint azt, hogy várt. Várta 
a jobb idők virradását. Várt az élet
ben és várt az előszobában.

De most már a magyar ipar, amely 
nemzeti szempontból példásan viselke
dett és a saját anyagi nyomorúságát 
sohasem tolta előtérbe, határozottan 
nem várhat tovább a maga mindenna
pi igényei kielégítéseivel.

A hosszú tétlenség által enervált 
szervezetet fel kell üdíteni a munka 
felfrissítő levegőáramlatával. A sorva
dásra készlett beteg szervezet végre 
is elementáris erővel kívánja meg az 
éltető napfényt. Az elhanyagolt magyar 
ipar ügyét fel kell végre karolni, a ki 
pedig felkarolhatja, az csak az állam 
maga lehet.

A bejfogyasztásnak az osztrák 
kézbe való átjátszása folytán a magyar 
ipar az állam emlőjén él és biztonság
gal korcsossá válik, ha az anyatejet 
sokáig nélkülözni kénytelen. Hazánk

— Vigye el e levelet.
— Rohantam a levéllel, lélegzetem 

elállt, pihennem kellett. Hirtelen valami 
átjárta szivemet. Ez a levél, mit irhát ő 
— annak ?

És ügyesen felbontottam a levelet. 
Mit tudtam akkor, hogy ez aljas cseleke
det, bennem a képzelt szerelem heve 
működött, a kis lámpás világánál olvas
tam :

„Tudom, hogy rideg voltam, de küz
döttem magammal . . . Hát nem értette 
meg, hogy önnek szólt, midőn a fiúcská
nak az ön suttogó hangjai után elmond
tam: Kis lovag hisz tudhatja, mennyire 
szeretem magát. Értse meg a női lelket, 
akárhogy szeressünk, először nagyon ne
héz szemtől-szembe megmondani: Sze
retem !

Kiejtettem a levelet , . . . torkomat 
fojtogatta az elszorult zokogás, kezeim 
ökölbe szorultak — azután, elsirattam az 
első képzelt szerelmemet----------------—

Később észre tértem és megtudtam, 
hogy ez nem volt szerelem, ez gyermek 
játék volt; játék a gyermekkel, ki sze
relmesnek hiszi magát az első női kacaj
ra, az első kacér szempillantásra ....

És megtudtam, ha egy nő könnye-
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különleges viszonyai teszik szükséges« 
sé, hogy az állami és hatósági szük
ségletek ellátása ne csak normális me
derben folyjon, hanem hogy a hatósá
gi szükségletek ellátása ne csak nor
mális mederben folyjon, hanem hogy a 
hatósági inikiativa folyton újabb és 
újabb munkaalkalmak teremtéséről gon- 
deskodjék. Nagyon kérjük a politikai 
köröket, vegyék figyelembe, hogy ha 
az összes gazdasági tényezők érdekei
nek kiszolgálása várhat, a magyar 
ipar igényeinek kielégítése, ha csak el 
nem akarjuk veszteni ezt a nehezen 
összerótt iparunkat, soká már nem 
késhetik.

Ezen szerény figyelmeztetésünk a 
leghazafiasabb intenciókban találja a 
maga forrását. Az összes politikusok 
kivétel nélkül be fogják látni azt, hogy 
a magyar ipart fenn kell tartani. Ezt 
pedig csak úgy érhetjük el, ha a poli
tikai élet ezen mostoha gyermekének 
visszaadjuk azt, a mit tőle megvontak: 
az életfeltételeket.

Brassó, jul. 7-
A román közoktatási törvény megvál

toztatása. A román kultuszminiszter pro
gramújába vette a közoktatási törvény 
megváltoztatását. E végből három köz
oktatási tanácsot nevezett ki. Az egyik 
az elemi iskolai ; — a második a közép
iskolák ; és a harmadik az egyetemi ta
nítás reformmunkájának előkészítésére és 
keresztül vitelére. A módozatok megálla
pítása céljából mindenik tanító, tanár, 
egyetemi tanár egy kérdőivet kap, amely
re saját kezűleg bejegyzi a működése köz
ben tapasztalt hiányokat, — valamint sa
ját véleményét a hiányok elhárítása cél
jából.

Konstanca és a Potemkin. Több lap 
azt a hirt terjesztette, hogy a Potemkin 

dén, az első hivó szóra ki tudja mondani 
a szeretem szót, az a nő vagy nem sze
relmes, vagy nem érdemes a szerel
münkre.

Es innét van az, hogy a sok asz- 
szony nem mondja ki azonnal a szeretem 
szót, mert nem akarj» elárulni érdemte
lenségét a szerelemre és sok leány ki
mondja e szót, mert azt hiszi, hogy ez
zel bizonyítja képzelt, hazug érzésvi- 
lágát.

A gyönyörök világa ott kezdődik, 
midőn a nő könnyes szemekkel, igaz ér
zéstől áthatva lelki küzdelmek árán, 
hosszú faggatásra remegő ajakkal mondja 
el — szeretlek.

Vagy semmit se képes mondani, ha
nem a férfi keblére simulva, pihegő ke
bellel reszkető tagokkal, ziláló lehelettel, 
könynyezve érzi át a világ egyetlen, leg
hatalmasabb érzését — a szerelmet.

III.
Beszéltem a jövendőbelimről, beszél 

tem a szerelemről.
Hol a valami ?
A sorok között.

orosz páncélos hadihajó legénysége a kou- 
s táncai kikötőben szeuet és élelmi szere
ket vett volna fel. Most a román külügy
minisztérium megcáfolja ezt a hirt.

Az orosz hajok, melyek a Potem- 
kin feltartóztatására lettek kirendelve Kon- 
stancától mintegy 20 kilóméternyire van
nak a nyílt tengeren.

A rendes hajójáratok megindultak.
Német herceg román ezredtulajdonos.

A román király Hohenzollern Vilmos né
met herceget a 22. számú dimbovicai 
ezred tulajdonosává nevezte ki.

TarcsiPál elvállal minden féle bu- 
torcsomagolást. Található mindennap a 
„Brassói Magyar Polgári Kör“ helyiségé
ben, Kapu-utcza 67. szám alatt.

Törvényhatósági jogok.
Brassó, jun. 7.

A törvényhatóságok különféle állás
foglalása és különösen a közgyűléseken el
hangzó elvi kijelentések nemcsak a jo
gászban és köztisztviselőben, hanem a kö
zönségben is méltán fölkeltik az érdeklő
dést azon jogok iránt, melyek hatalmuk
ban állanak. És éppen ezért talán nem 
lesz felesleges, ha a törvényhatóságok ter
mészetében levő jogokat megvilágítjuk.

Mindenekelőtt azonban hozzuk tisz
tába minden jog fogalmát. A jog, általá
ban véve, a kötelesség folyománya, ami 
személyesítve úgy értendő, hogy aki kö
telességet teljesitett, annak joga van. Ez a 
törvényesen természetes definíció és mi
után a törvényhatóságok a törvényre való 
apellálással törvényes jogaikat hangsúlyoz
zák, mi is e szerint állítjuk fel a köteles
ség és jog gyakorlati érvényesítésének az 
elméletét.

Mi a törvényhatóságok fő köteles
sége ? Az adózás, ujoncozás, autonóm és 
állami szervezkedés eszközlése. De mikor 
kötelessége mindez a törvényhatóságnak? 
Miután a törvény írja elő e kötelességek 
teljesítése*, tehát csakis törvényes kere
tekben, időkben hajtandók végre e köte
lességek parancsoló paragrafusai. Mert a 
törvényhatóságnak ugyebár a kötelessé
gekkel szemben jogai és a jogokkal szem
ben kötelességei vannak.

A miért a törvényhatóság az adózást 
és ujoncozást eszközli, azért autonóm lé
teiének a jogát élvezi. Ez az autonóm 
szervezet addig áll fenn, amíg a maga 
autonóm jogait szabad akaratához és ere
jéhez képest gyakorolhatja és megszűnik, 
mihelt önrendelkezési jogától megfosztják. 
Ha tehát megszűnik az a jog, mely köte
lességek teljesítését következteti, akkor il- 
luzóriussá válik maga a kötelességteljesi- 
tés is.

Hangsúlyoznunk kell, hogy ez nem 
aktuális politika kérdése és annak nem is 
számítható, mert hiszen a közigazgatási 
hálózat eszmeköréből indul ki s csupán 
annak a megvédését célozza.

A törvényhatóságok jogaikat teljesí
tendő kötelességek fejében kapták. Ennél 
fogva a jog az előzménye a kötelességek 
teljesít ősének s így a jognak nem ^szabad 
megszűnni, mert különben megszűnik a 
folyománya is: a kötelesség. Minél mé
lyebben hatolunk a törvényhatóságok tör
ténetének a szemlélésébe, annál ki
rívóbban ragyognak elénk a törvényható
ságok eszmekörének diadalt hirdető su
garai. Viharos idők jöttek, mentek az or-
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szág politikailag sok-sok átalakuláson 
ment keresztül, de a törvényhatóság jo
gait soha fel nem adta, kötelességeit min
denha pontosan és hazafiasán teljesítette. 
Egyetlen egy példát mutat fel a történe
lem arra nézve, hogy „a megyei szerve
zetek ellenállottak a kormányzó hatalom 
parancsai végrehajtásának.“ József császár 
idejében történt ez. És mi előzte meg a 
kötelességek teljesítésének a megtagadá
sát? Ugyebár a jogfosztás. A megyei 
szervezetek előbb fosztattak meg jogaik
tól s csak azután, hogy jog nélkül nem 
voltak képesek alkotmányosán, törvénye
sen kötelességet teljesíteni, szegültek el
len a kormányzó hatalomnak éppen úgy, 
a mint a kormányzó hatalom ellené sze
gült a törvényhatóságok jogai elismerésé- 
sének és megőrzésének.

Jog nélkül nincs ftörvény I Törvény 
nélkül meg el sem képzelhető modern ál
lamalakulatokban a rend és annak fenn
tartása. A rend, a béke főtámasztéka sha 
ez megszűnik, úgy a rendszertelenség jő 
helyébe. A rendszertelenség azután, éppen 
természetéből kifolyólag, úgy anyagi, mint 
erkölcsi tekintetben a züllés felé vezet, 
mely elharapódzva, állandó ragálylyá válva, 
elüszkösiti nemcsak a társadalom éltető 
érzékeit, hanem elsorvasztja, meggyöngiti 
magát az államot is. Ezek mind általános 
ős elfogadott nézőpontok, Jmelyek minden 
államalakulatra állanak az alkotmány 
arányai szerint.

A törvényhatóságok szükebb körű 
állami ellenőrzést és védelmet nyújtanak 
a társadalomnak, a mely fölött létesültek 
és igy kötelességük, hogy a béke és rend 
fentartása, a rendszertelenség meggátlása, 
hogy a polgárok élete, nyugalma, létfen- 
tartása, jogaik élvezete megóvassék bármi
nemű külső, vagy belső támadás ellen. 
Miután mindez kötelességük, ennélfogva 
joguk is van arra, hogy kötelességeikhez 
szükséges eszközökhöz különösen pedig a 
törvény könyveihez folyamodhassanak, 
azokkal kezükben hivatásukat betöltsék, 
Ezért nem csak kötelessége, de joga is 
minden törvényhatóságnak, hogy a rendet 
és békét minden törvényes eszközzel, meg
védje viharban, vészben egyaránt.

A botrányok társadalma,
Brassó, jul. 7.

Két cikket közöltünk már bizonyíté
kául annak a körülménynek, hogy milyen 
óriási nagy az a korrupció, a mely a 
magyar társadalomban uralkodik.

Mind a két cikk koalíciós lapokban 
jelent meg, tehát igazságot tartalmaz.

Mind a két cikket a koalíció egy-egy 
illusztris tagja irta : tehát lehet irány
adóul venni.

Az egyik rendkívül találóan megirt 
cikk, a melyet közöltünk : Bariba Miklós 
„Mandátumhajsza“ című cikke; 
a másik az „A r a r á t“ cimü cikk, a me
lyet Vázsonyi Vilmos irt. Mindegyik cikk, 
lesújtó kritikát közöl arról az erkölcsi 
romlottságról, arról a züllésről, a mely 
nálunk uralkodik.

Most megint van egy théma, a mely
ről akár Bariba Miklós, akár Vázsonyi 
Vilmos fulminans cikket Írhattak volna, 
ugyancsak azt a végheletlen romlottságot 
ostorozza, a mely magyar társadalmunkat 
fogva tartja. Ez a théma : egy ország- 
gyűlési képviselőnek az ügye. No de er-
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ről természetesen nem Írhatott se Bartha 
Miklós, se Vázsonyi Vilmos, mert az a 
képviselő, a kinek a piszkos ügyét a la
pok szellőztetik, nem tartozik a szabad- 
elvüpárthoz, hanem a koalícióhoz, tehát 
egy szabadsághős.

Miután tehát ezt a tárgyat a neve
zett jeles tollú irók nem dolgozták fel, 
kénytelenek az arról irt elmefuttatást 
egy nem koaliciós lapból venni át.

Méltó kiegészítése ez társadalmunk 
rajzában a Bartha Miklós és Vázsonyi 
Vilmos többször említett két cikkének.

E cikk, melynek címe : „A botrá
nyok társadalma“ — a következőleg 
hangzik :

A közéleti botránykrónika ismét egy 
esettel szaporodott. Egy országgyűlési 
képviselő Jlen csalás mia'.t bűnvádi fel
jelentést adott be egy fővárosi gyógyszer
tár tulajdonosa, akitől a neyezett képvi
selő egy patikajog szerzésének s az áll- 
lamtitkár e végből leendő megvesztegeté
sének ürügye alatt egy közismert panama
ügynök segítségével nehány ezer koronát 
kicsalt. Az ügynököt letartóztatták. A 
képviselő ellen, akinek már jó számmal 
volt hasonló botránya, megindították a 
kiadatási eljárást, ellenben a feljelentő 
patikus, aki utóvégre szintén részese egy 
hivatalos egyének megvesztegetésére ala
kult bűnszövetkezetnek, a társai ellen be
adott följelentés által felülkerekedve, bün
tetlenül fog menekülni.

Az eset részleteit alább ismer
tetjük :

Nincs abban semmi újság, semmi 
változatosság. Egészen sablonos panama
ügy, a milyennel a politikai élet szereplői 
és sajnos a sajtó bizonyos orgánumai kö
zött jóformán naponta találkozunk. Nem 
is az lenne a döntő, hogy valaki anyagi 
előnyt akart magának biztosítani. Talán 
még az sem döntő körülmény, hogy erre 
közéleti szereplésének előnyeit akarta 
fölhaszná'ni. Nem azt Ítéljük el, ha vala
ki igyekszik a maga érdekeit előmozdí
tani. A nagy baj, mely közéletünkön rá
gódik az, hogy sok szereplője egész sze
replését már eleve panamázási alapon 
építi föl. Azaz, úgy igyekszik a közpályán 
mozogni, hogy e mozgással elég feltűnést 
keltve, magára vonhassa a közfigyelmet, 
mely az ő nézete szerint kamatoztat
ható.

így alakulnak nálunk hírlapok, egye
nesen azzal a céllal és rendeltetéssel, 
hogy panamázzanak. Minthogy pedig a 
panama sikeréhez feltétlenül szükséges az, 
hogy az illető lap olvasott és közismert 
legyen, ennélfogva üzleti érdekből mes
terségesen gyártja az illető panama-orgá
num napról-napra a közfeltünést keltő 
hecceket, a politikai, társadalmi, közéleti 
botrányokat, melyek a közönség kíván
csiságát ingerük s a hasonló „élvezetek“ 
által már teljesen elrontott Ízlését kelle
mesen izgatják. Így azután bevonul a 
panama a publicisztikába és megbélyegzi 
a sajtót, melynek az lenne a föladata, 
hogy mindig és minden téren az igazsá
got hirdesse.

Az egyik lap folyton fokozza hecc-it, 
botrányait, lázitja olvasóit, csupán azért, 
hogy a politikai ellenségtől azután jó 
áron fizettethesse meg a hang mérséklé
sét. Olyan lap is akad, mely hecceinek 
elterjedt olvasóközönsége révén, jezsuita
támogatásért kongregáció« pé nzt, magyar-

ellenes pánszláv-politikájáért medig musz
ka ás szerb pénzeket tudott keresni. Van
nak azuton kisebb botrányhősök, kisebb 
hecclapocskák, melyek magánbecsületek
ben utazna'-, s melyeknek ez u’azások 
dusabb gyümölcsöztetésére kell a közfel
tünést keltő lárma és hazudozás.

így van az, hogy ami a közéletben 
s különösen a politikában néha egy egész 
országot tart izgalomban, az mestersége
sen és tulajdonképen azért csinálódott, 
hogy a botrány-csináló hős feltűnjön és a 
feltűnést panama alakjában kamatoztat
hassa. Hiszen éppen az adott esemény
nek legjellemzőbb epizódja az, amelyben 
az ügynök azzal csalja lépre az áldozatot, 
hogy elmondja neki, mikép a megvásár
landó országgyűlési képviselő a kieszköz- 
lendő patika jogot politikai botrányainak, 
obstrukciós hecceinek lecsöndesitése végett 
nyerte ígéret gyanánt a kormánytól. A 
meséből persze egy szó sem igaz, de ime 
a politikai hecc, a parlamenti botrány itt 
is mint tőke szerepel, mely néhány ezer 
koronányi vétkes kamatot hozott.

És sajnos, sok, a politikában egyéb
ként vajmi kevés joggal szereplő egyének 
egyedüli tőkéje a „hecc“. E nélkül soha 
sem szerepelhetnének, a nevük sohasem 
kerülne az újságba, senki se beszélne ró
luk, nem kaphatnának többé mandátumot 
nem nősülhetnének gazdagon és nem sze
rezhetnének panamás alapon a heccek 
révén jogtalan anyagi előnyöket. A kis
kaliberű botrányhősök panamáért, vagy jó 
parthieért, vagy legalább is mandatumbiz- 
tositásért „dolgoznak“. Azok, akik már 
nagyobbra vitték, csinálják, vezetik a hec
ceket, mert az abból származó zavarban 
megboszulhatják magukat a hatalmasokon, 
akiknek haragosaik, vagy módot lelhetnek 
a mesterségesen csinált botrány lecsönde
sitése által érdemekhez, hatalomhoz, eset
leg miniszteri bársonyszékhez jutni.

Ilyenek a magyar közállapotok azon 
a téren, ahol a politika fordulatai megszü
letnek. A kapaszkodók hatalmi éhsége, a 
gonoszlelküek bosszúvágya, a törpék fel
tűnési viszketege, sőt még a panamisták 
pőnzéhsége is együtt működik a törvény
hozásban és a sajtóban egyaránt. Ilyen 
indokokból születik meg legtöbbje annak 
a sok botránynak, melynek végnélküli lán- 
colatját magyar politikának nevezik. E 
közben pedig pusztul és kivándorol a nép 
kopik az alkotmány és elhalványul a ma
gyar név régi fénye : a botrányok brutális 
harcai homályositják el.

HÍREK.
Brassó jun. 7.

— A miniszterek beköszöntője. A 
Fejérváry-kormány tagjai egymásután kö
szöntének be a törvényhatóságokhoz. Ed
dig megküldte leiratát a miniszterelnök, a 
pénzügyi, kereskedelmi, a belügyi és a 
kultuszminiszter. Tegnap érkezeit meg 
Brassóba György Endre bemutatkozó le
vele. Az uj földmivelésügyi miniszter tu
datja a vármegye közönségével, hogy tár
cáját átvette, az alkotmányós kereten be
lül fogja vezetni a földmivelés ügyeit és 
működéséhez kéri a törvényhatóság támo
gatását.'

—Szemlyi hír. Dr. Székely György 
főispán ma Fogarasra utazott, hogy az 
ottani közigazgatási bizottság holnap tar
tandó ülésén elnököljön.
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Báró Szentkereszthy Belánét — meg
lopták. Báró Szentkereszthy Béláné Bu
dapesten feljelentést tett a rendőrségen 
hogy 6000 koronát érő brilliánsokkal öve
zett opál melltüjét ellopták tőle. Ak' a tol
vaj nyomára vezeti a rendőrséget 200 ko
rona jutalmat kap.

— Pályázat. Az „Asociatiune“ ro
mán közművelődési egyesület központi 
választmánya nyílt pályázatot hirdet egy 
300 koronás ösztöndíjra, olyan tanulók 
részére, akik valamely magyarországi kö
zépiskolát látogatják. A pályázati határidő 
augusztus 10-én jár le és a kérvények 
Nagyszebenben nyújtandók be.

— A Hétfalusi Nőegylet junius hó 
4-én tartott nyári táncmulatsága alkalmá
val bevétel volt 254 korona 62 fillér, ki
adás 163 korona 3 fillér, s így tiszta jö
vedelme 91 korona 59 fillér maradt. Fe
lülfizettek : Mélt. gróf Lázár Istváuné, 
mélt. dr. Székely Györgyné 10—10 ko
ronát, Bacsó Mihály 8 koronát, Csórja 
Lázár 6 koronát, X. X. 4 koronát, N. N. 
2 koronát, Giró Sz, István, Kiss Árpád, 
Sípos János, Sípos Jánosné, Kohn Mór, 
Farkas Dávid, Lukács András, N. N., 
Killyéni Endréné, Killyéni Erzsébet, De
mos Péterné 1—1 koronát, Mátis Bálint, 
Grosz Gyuláné 50—50 fillért. — Czell 
Testvérek 100 üveg sört bocsátottak a nő
egylet rendelkezésére. Dr. Kovács Sán- 
dorné, dr. Semsey Aladárnó, KönceyGyő- 
zőné, dr. Póka Dezsőné, Paizs Györgyné, 
Demes Péterné, Klausnitzer Erzsébet pe
dig ételnemüeket adományoztak. — Fo
gadják a nőegylet szives köszönetét.

— Pestmegye átirata — Brassóban. 
Pestmegye junius 10-dikén határozatot 
hozott, a melyben a képviselőházat és a 
belügyminisztert arra kéri, hogy a várme 
gyei pénz'árakat és a számvevőszékeket 
újból csatolja vissza a vármegyéhez. Elha
tározta Pestvármegye azt is, hogy ezen 
határozatát az összes törvényhatóságokhoz 
megküldi pártolás végett. Brassó várme
gyéhez ma érkezett le Pest megye ezen 
átirata.

— Egy beszarábiai romín Brassóban 
Rusu Jordache rén-i beszarábiai fiatal 
halkereskedő feleségével és két gyerme
kével csendesen és boldogan élt szülővá
rosában, mig nem múlt év október havá
ban egy katonai behívó megzavarta csa
ládi boldogságát és nyugalmát. A behívó 
levél egy keleti harctérre induló orosz 
ezredhez szólította Rusut. Negyven napi 
fáradságos utazás után a harctérre érke
zeti és már a legelső ütközetben, a mely
ben részt vett súlyosan megsebesült, úgy 
hogy mint súlyos sebesültet Szebaszto- 
polba szállították. — 30 napi gondos ápo
lás alatt a szebasztopoli katonakórházban 
annyira helyrejöit, hogy a kezelő orvo
sok egészségesnek nyilvánították és újból 
vissza akarták küldeni a harc érre. Rusu 
azonban nem volt egy véleményen a fel
jebbvaló közegekkel, és azt gondolta ma
gában, hogy elég a hazáért egyszer vé- 
rezni. — Szebasztopolból megszökött és 
átment Romániába. — Az orosz hatóság 
azonban hamarosan kiderítette tartózko
dási helyét és követelte Romániától Rusu 
kiadását. A románok a helyett, hogy ki 
adták volna, azt tanácsolták Rusunak, 
hogy hagyja el Romániát. így került'|az- 
tán Rusu hozzánk Brassóba és itt enge
délyt kapott a letelepedésre addig, mig 
a háborúnak vége lesz. —Rusu itt mind

járt munka után látott és beállott nap
számosnak a „Wusinszky testvé
rek“ építési vállalathoz, Rusura nézve 
még nem telt be a szenvedések mértéke, 
mert a mint most értesülünk téglahordás 
közben saját vigyázatlansága következté
ben leesett az egyik állványról annyira 
megsebesült, hogy a kórházba kellett 
szállítani, a hói ápolás alá vették.

— Egy tourista balesetei Thorwes- 
ten angol kisasszony ajogarasmegyei ha
vasokon tett kirándulása alkalmával Ta- 
rita és Bulea hegycsúcsok között a havon 
megcsúszott s lefelé csuszamlásában egy 
kiálló kősziklához vágódott, a hol súlyos 
sérüléseket szenvedett. Árpás községbe 
szállították, onnan vasúton Nagyszeben- 
be, a hol gondos ápolás alá vették.

— A városi zenekar hangversenye 
A városi zenekar holnap vasárnap este 
8V2 órakor a Neustaedter-féle kávébáz 
előtt hangversenyezik. Belépő díj nem 
lesz. — Ezen hangverseny azonban csak 
szép idő esetén tartatik meg.

— Kugli verseny. A Hétfalusi Nő
egylet f. hó 9-én délután 4 órától kezdve, 
Derestyében, a Czell-féle sörház kuglizó- 
jában kugli versenyt rendez. Három csi
nos nyeremény lesz kitűzve a férfiak és 
három nyeremény a hölgyek részére. Az 
érdeklődők szives figyelmébe ajánljuk e 
helyen is, a mulatságosnak ígérkező érde
kes versenyt.

— Az örmények áttérése. Holnap, 
julius hó 8-án lesz 1600 éve annak hogy 
az örmények áttértek a keresztény val
lásra. Ezen évforduló alkalmából a sza- 
mosujvári és erzsébetvárosi örmények 
nagy ünnepségeket rendeznek.

— Magyar deputáció Japánban. Egy 
estilap értesülése szerint nehány hét 
múltán, julius hó 28-án indul Eötvös Ká
roly magyar csapata Japánba. Neveze
tességre e kirándulást az emeli, hogy 
maga Eötvös Károly járul a követséggel 
a Mikádó és Oyama generális elé? Eöt
vös ? Akinek támadhatott minden fajta 
szenvedélye, de utazó szenvedélye soha. 
És hogy a kor is rásulyósodott : íme most 
ellenállhatatlan benne a vágy, hogy ott
honában lássa a legújabb kor legnagyobb 
hőseit: a japánokat. Hogy a bécsi japán 
követség ügyésze itt járt: mindenféle tá
jékozást beszerzett Eötvös Károlyról. És 
ami jelentést a Mikádónak küldött : neki 
is dicsősége, de még nagyobb dicsősége 
a nemzetnek. Jelentése szól az ország 
nagy írójáról, nagy politikusáról, nagy jo
gászáról. A követségi ügyész, hogy a 
mikádó ismerőseként fogadhassa Eötvös 
Károlyt, a nagy író müveit már elküldöt- 
te Matzumura Shonen tokioi egyetemi 
professzornak, aki jól tud magyarul és 
arra kérte, hogy válogasson belőle és 
amit kiválasztott, fordítsa japáira és jut
tassa a mikáílóhoz. A császári hajó a 
marseillei kikötőből indul nem pedig Li- 
verpolból, a mint azt tervezték. Még pe
dig azért nem, mert a Marseileből induló 
követségi hajóra többen férnek és a hajó 
gyorsabb járatú is, mint a londoni japáni 
követség hajója. A magyar küldöttség fo
gadása rendkívül barátságos lesz. Singa- 
purban, Honkongban és Sanghaiban a 
japán követség rendez hivatalos fogadta
tást, Nagasakiban, Kobeban, Jokohamá- 
ban pedig a fogadtatás rendezését a Ki
hűl Kivai (Walcom Society) társaságra 
bízta a japán minisztérium. Hogy kik

vesznek részt a követségben ? Ma még 
nem tudjuk. A követség többi tagjait a 
szervező százas bizottságból válogatják ki.

— Találtatott egy kapukulcs. Átve
hető a rendőrségen.

— Határszél! forgalom. Predeá- 
lon, julius 4-én belépett 285 személy 
kilépett 234 belépettQezek közöl lejárt 
okmánynyal 2, okmány nélkül 5, idegen 
alattvaló 78. Kilépni akart okmány 
nélkül 0 Romániában visszahagyott 
kiskorú leány, 20 éven alul 0. az eljárás 
megindittatott 7 személy ellen. Romániá
ból ide átkisért magyar honos toloncz 1. 
Szabályszerű útiköltséggel ellátva belépett 
román kivándorló zsidó 0. Magyarországról 
Romániába visszatért román kivándorló 
zsidó 0.

VIDÉKI TAKARÉKPÉNZTÁRI 
RÉSZVÉNYEKRE, ~

BORSJEG VKKWK, ÁI.EA MFAPIRGKRA 

KÖLCSÖNT , 
uni. slnnin vissurucrtti riirftiizi siuitt 
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Irodalom.
Brassó, jul. 7.

— Az Anjouk kora. A magyar lo
vagkor, a melynek époszát késön, de szi- 
nét nem vesztve Arany János irta meg a 
Toldi szerelmében, az Anjouk liliomos 
lovagvirága, címeres zászlói lobognak 
Magyarországon a XIV. században. E 
zászlók árnyékában ha’almas dolgok tör
ténnek, az ország Európa első nagyha
talmává lesz, kifelé hódit, karja elér Len
gyelország határáig és Nápolyig, meg- 
reszkettette a cseh trónt, idehaza kiala
kult a rendi alkotmány, felépült az uj ki
rályi székhely a Vértes olaszos vidékén, 
a gyönyörű Visegrád s aztán egy fuvallat 
— özvegy királynénkra marad az ország 
s mint Magyarországon a ragyogó kor
szakok után mindig, mert a nagyság nem 
jegecesedett meg intézményekben, hanem 
személyhez fűződött, — egy halállal meg
halt az ország nagysága is.

Nagy Lajos uián egy szomorú kor 
következett, Zsigmond kora, a mikor ki
felé még meg volt a Lajos szerezte régi 
tekintélye a magyar királynak, de bent 
nyomor, gyász, szegénység sorvasztotta 
a nemzetet, a melyet nem lehetett eltit
kolni sárkányrendek alapításával és azzal 
az ünnepélyességgel, a melylyel Zsig- 
mondot fogadták a konstanzi zsinaton. 
Nem feledtette el az ország sülyedését a 
római királyi korona sem, a mely Zsig
mond fejét érintette.

A fény és gyásznak ’e korszakait 
tárgyalja a Nagy Képes Világtörténetnek 
füzetekben most folyó VI, kötete, a me
lyet a kiváló tudós, dr. Csuday Jenő irt. 
E kötet most megjelent 224—225. füzetei 
foglalkoznak éppen Nagy Lajos és Zsig
mond uralmával.

A 12 kötetes nagy munka szerkesz
tője Marcali Henrik, egyetemi tanár. Egy- 
egy gazdagon illusztrált kötet ára díszes 
félbőrkötésben 16 korona; füzetenkint is 
kapható 60 fillérjével. Megjelen minden 
héten egy füzet. Kapható a kiadóknál 
(Révai Testvérek Irodalmi intézet Rész
vénytársaság Budapest, VIII., Üllői-ut 18. 
sz.) s minden hazai könyvkereskedés ut
ján havi részletfizetésre is.
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Telefontudósitások.
— Saját tudósítónk telefon-jelöntése. —

Makó ellentállása.
Makó, julius 7. (éjjel 12 ó.) Báró 

Fejérváry Géza mint belügyminiszter fel
szólította Makó város központi választ
mányát, hogy a választó polgárok név
lajstromát terjessze fel a belügyminisz
tériumhoz.

Makó város központi választmánya a 
választópolgárok névlajstromának, a be
lügyminisztériumba való felterjesztését 
megtagadta.

Nessy Pál ügye.
Budapest, jul. 7. (éjjel 12 ó.) 

Nessy Pál, dr. országgyűlési képviselő a 
ki Tusnád fürdőn nyaralt, ma a főváros
ba érkezett és tiltakozik a róla terjesztett 
hírek és az ellene emelt vád ellen.

Nessy Pál dr. tagadja, hogy Schwartz 
Ábrahám ügynökkel dolga lett volna és 
az aláirt váltókról semmit sem akart 
tudni.

Forradalom Oroszországban.
Theodosia, jul. 7. (éjjel 12 ó.) 
A rendőrség itt több házban házku

tatást tartott és sok helyen bombákat ta
láltak.

Itt általánosan azt hiszik, hogy az 
oroszországi zsidók kezdeményezői a for
radalomnak és őket vádolják a bujtoga- 
tással.

London, jul. 7. (éjjel 12 óra.) 
Varsóból jelentik a Daily-Mailynek, hogy 
a forradalmárok ultimátumot követelnek a 
cártól arra nézve, hogy milyen reformokat 
hajlandó életbeléptetni.

A reformok meghatározásának határ
idejét azért tűzték ki mostanra, mert a 
cár a mostani mozgósításban újabb 700 
ezer ember tartalékosnak behívását akarja 
kierőszakolni.

London, jul. 7. (éjjel 12 óra.) 
Jalistok legnépesebb utcáin az anarchis
ták bombát dobtak ; az egyik szétrob
banó bomba a rendőrfőnököt súlyosan 
megsebesítette és még számos más meg- 
sebesités is történt.

Az egész város a legnagyobb fel
fordulás képét mutatja.

Budapest, jul. 7. (éjjel 12 ó.) 
A Magyar Hírlap tudósítója jelenti Odesz- 
szából, hogy az ott már majdnem telje
sen helyre állott rend ismét felbomlott, 
úgy, hogy senkinek sincsen az élete biz
tonságban.

A zavargók a környéken lakó ma
gyarok házait felgyújtották.

A felbőszült tömeg nagy vérontássá 
rabol és fosztogat.

A katonaság és rendőrség tehetetle
nül áll.

REGÉNY - CSARNOK.
Viola.

Irta: Dr. Gombosné — Miklósy Ilona.
18

Többen vannak. Rájuk ismerek. Ők ki
sérték akkor azt a leányt. Most is vadászni 
mennek. Milyen jó, hogy nem láthatnak meg.

De én jól látom őket, jól hallom a hangju
kat. Róla beszélnek érzem, tudom. Ha nem 
hallanám is érezném a szivem dobogásáról.

— Igen, mondja az egyik, Loránd volt 
vele. Szép magas, tekete leány, kár hogy 
nem láttad, érdemes a megtekintésre — szólt 
nevetve.

— És csakugyan szerette Loránd — 
kérdezte egy másik hang.

Mint dobogott a szivem, attól féltem 
meghallják.

— Bah, szerette — telelte az előbbj 
gúnyosan — hát melyikünk ne szeretne egy 
szép leányt ? Különösen ilyen veszedelmesen 
regényes körülmények között — folytatta 
nevetve.

Megálltak épen rejtekhelyem közelében. 
Fegyvereiket igazították.

— És Loránd ? — kérdezte ismét az 
előbbi.

— Természetesen megint Irént, a meny
asszonyát szereti, aki igen erélyes hölgyecs- 
ke. — És amint nyomára jött Loránd regé
nyes kis kirándulásainak — utánna jött s 
könyörtelenül elválasztotta a szép erdei 
tündértől. Te nem voltál akkor itt, de mi 
igen. Pompás kis jelenet volt, a mint Irén, 
mint egy boszuálló arkangyal jelent meg a 
hüledező Loránd előtt — amint kézenfogva 
vezette az erdő szépét, aki ennivalóan csinos 
volt fehér koszorús, fekete fürtös fejével. 
Mindig szerencsefia volt ez a Loránd.

így szólt nevetve, a többiek is mind 
nevettek. És én nem tudtam elszaladni, 
nekem mindezt végig kellett hallgatnom.

— És a leány — az a szegény leány, 
mit csinált ? — szólalt meg hirtelen egy hang 
a kacagok mellett.

Egy férfi hangja volt aki észrevétlenül 
közeledett feléjük s most hirtelen mellettük 
termett.

— Pál, te itt vagy szólt zavartan az 
előbbi — pardon nem vettelek észre.

— A leány — folytatta megint rútul 
felkacagva — az a szegény leány, mint te 
mondod kedves Pál, íelsikoltott és elszaladt. 
Ennél okosabbat nem is tehetett. Neked 
persze, nem tetszik ez a história, kedves 
szent György lovagom, te ártatlanok védel
mezője, sárkányok megölője vitéz György 
lovag. De légy egészen nyugodt, nem fog 
belehalni. Sőt valószínűleg minél előbb férj
hez megy valakihez. Mint mondják már van 
jelölt is egy gyermekkori játszótárs sze
mélyében. Tehát neked nincs okod védel
mére kelni, főleg uíncs okod neked, mint a 
menyasszony bátyjának. De szóra sem ér’ 
demes az egész história, sajnálom, hogy meg
hallottad nem volt szándékomban. De azért 
megnyugtathatom lovagias lelkedet, mert Lo
ránd becsületszavára kijelentette, hogy a kis 
erdei liliom megmaradt liliomnak. Ezúttal 
Loránd nem volt következetes önmagához. 
— N@s, remélem megvagy elégedve ?

— Nem vagyok, megelégedve felelte 
az előbbi, mert túlságosan könnyedén beszél
tek olyan dologról, ami szerintem a legna
gyobb bűn a világon. Hogy Loránd meg
tette gyávaság volt, hogy Irén megbocsátotta 
az gyöngeség volt. Én nem tettem volna. 
De nincs jogom szigorúbb bírónak lennem 
az ő ügyében, mint volt ő maga. Ne beszél
jünk többé róla. Arról a szegény, megcsalt, 
leányról, meg épen ne.

így szólt, s hangja rokonszenvesen 
kedvesen csengett. Azután sietve eltávozott. 
A többiek is követték zavartan nevetgélve s 
a távozót gúnyolva.

Én ott maradtam kábultan, félig őrül
ten, Istenem, milyen rosszak az emberek.

Itthon vagyok megint. Nem megyek 
többé az erdőre, nem. Alig tudom leírni 
mindazt amit hallottam, amit beszéltek és 
amit érzek és gondolok.

.Folyt, kör.)

Felelős szerkesztő; Dr. Vájná Gábor.

J/apirend.
Cukorka, csokoládé különlegességek 

gyári raktára.
Kolostor-utca 7. sz. a.

1 k. finom törmelék csokoládé Ifrt 2O.kr.
Fagylalt-Vafíali darabja — 01.

Hollipni, tortalapok nagy raktára. 
Cukrászok és vendéglősök részére: 
Cacaomassza, Tunkmassz stb. kap
ható.

Rum, cognac, finom likőrök, dul- 
csácák, ráhát stb.

Valódi Pálffy-féle szegedi rózsa pap
rika kis dobozokban — Egyedüli kép
viselet Brassóban.

Kicsinyben és nagybani árusítás. 
Vidéki megrendelések pontosan eszkö
zöltetnek. Tisztelettel

Fülöp J.
Ünnep- és vasárnapokon egész nap 

nyitva.

Fűszer- és vasszakmából 
képzett 

segédet keresünk 
tölgyesi főüzletünk részére; magyar 
és román nyelv tudása megkivántatik. 
Ajánlattevők személyesen bemutatko- 
zandok Niszel Döriric és Test
vére fiók-üzletében Csíkszeredán.

A i„BOLOGA villádban
Fellegvár 9. a földszinti lakás 1905. 

évi október 1-től 
kiadó.

Értekezhetni a szomszédházban 11 
szám alatt.

Ruggyanta
bélyegzők!

szükség esetén a rendelés 
napján a legjobb kivitelben 

készítettnek
SOLE L I PÓT

vésnök, ruggyantabélyegző és festék 
gyárosnál. Brassó, Kolostor-u. 14,

a SL Goorgs-gyógyszertárM) Wien V/2 
Wlntmwrgasse 38. Orvosi rendelet »»ertns ké- 
MŰSva, Jótékony itatóssal bír a léief.» szer 
velőre, ayálkaoldo köhögési láger csökkentő 
■ íokadteéget és lorok-eslklandozáat megazdD 
teU. Por GO kr . ■ h «aló tea 60 kr Postai 
ezáUHáe 20 kr. esomagotósi díj porto nélktl. 
I esotaagndl kevesebb nem küldetik. — Kérjük, 
A Bsest Gybrgy-féle gyogyssertar védjegyét 

venni, esen hirdetést pedig kivágni 
TO&wgöríznl szíveskedjék.
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E7 ' -
es látszerész 

BRASSÓ, Kolostor-u- 3.

Alapittatott 1835-ben.

Schwetter Albert
* RÉSZVÉNYTÁRÓASAG 
6AZM5Á616ÍP0SZTÁLYÁNAK

„AGMRIA
HAZUNKBAN AZ EGYEDÜLI IPARTERJESZTÖ VÁLLALAT

MELY KIZÁRÓLAG MAGYAR GYÁRTMÁNYOKAT HOZ '

Nagy választék mindenféle órákban, továbbá 
szemüvegek, orrcsiptetők, barométerek, thernomete- 
rek, színházi és távcsövekben.

Szemüvegekkel szolgálok orvosi megrendelés 
alapján, valamint a jónak bizonyult saját Methodu- 
som alapján is.

Mindenféle javítások gyorsan és mér- 
» sékelt árak mellett eszközöltetnek.

egesz ívben, csomagolásra igen alkalmas, klgrammonként

20 fillér, métermázsánként 15 kOrOHa. 
Kapható házhoz szálllitva a

.Brassói ..apók“ nyomdájában.

TEK^GT
LLET

,o 
L.

1

czimfestő, mázoló és fényező

BRASSÓ, 
Kapu-utcza 46- szám.

Ajánlja dúsan felszerelt festék raktárát u. m.

fritze-féle tartós padló festékek és dr. Schoen- 
feld-féle művész festékekben-

Festéshez szükséges vásznak, paletták és stafelei 
stb. a legnagyobb választékban.

’Teslák hígitó anyagok firneisz, brounolin, terpen
tin, sekativ, a legfinomabb és legjobb minőségben.

Tónyesilő anyagok, parkett viaszk, lakkok, vala
mint kitűnő minőségű angol lakkok-

Különböző színű föld festékek, enyvek, üveg- 
papirosak a legjutányosabb árak mellett.

í ^KWLUTflSAÁ BEMUTATOTT 
‘ nYILU/jAOS SZÁrtTÁóÉRT 

HAGYARAriY ÉREMMEL ÉS 
OKLEVÉLLEL KITŰrtTETTVE.

3
stése a legszebb ki- 
vitelben. i

\ fRJEOyZtKUr/K^ 
\MiriDVi6fí2MnfíK FOfíTOÓ 
11 TlWÁCSfíDÓ.ésKMlfífím

DUMthT^Oi HÚLDÍJI^1^

A MOW*

SÜRöört Y M6Y UVÉUZIM: )

TÚLSZÁRNYALTÁK RZ IDE6W
_ 6YÁRTMÁnY0Kffr

•flffWtY EREMMEL KITÜfffEnvt' 
^oat tnuuttazpíínuLő vtrtu 
utnstnu ojurnfwos árak »

LAGRARM7
V BUDAPEST*!

W

a

O

HONI IPAR. HONI IPAR
A legjobb

iskolai ténták „Stella“ védjegygyei 
irodai ténták „Stella“ védjegygyei 
kihúzó tusoldat „Stella“ védjegygyei 
színes ténták „Stella“ védj egy gyei 

Készülnek a „Stella“ vegyészeti gyárban Budapestet].
főraktár Brassóban: (223-50)

Brassói Lapok könyvkereskedésében Kapu-u. 60.

t-s rí 
O

N
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APRÓ HIRDETÉSEK.
Kellemen Ferencz 

gjógyswrtar a „ Fehér templomhoz“ 
Kolostor- utca* 8, h. «a.

•jZolja kitanő saját kíszitmáryű atcd' 
máaynytl beró

Vénus creui a 1 tég. 80 f.
Vénus szappan 1 drb. —.50 f.
Vénus Poudre 1 doboz kot, 
Petroline hajszesz 1 üveg 1.50 f. 

Nagy választék különlegességekben ásványvizek- 
ben és parfümökben.

Egész éjjel nyitva!
Metropol kávéház

28 FEKETE-UTGZA 2

Kitűnő jó erdélyi borok. 
Elsőrendű kőbányai sörök.

Hideg ételek!

A postához.

J E K E L E

Brajsó, Hosszu-irtcza 64.
Telefonszám 226.

Tűszer, déligyümölcs, rövid és fes
ték áru kereskedése.

Aki jó, Ízletes ételt ii" i »msKF.<ww
akar enni és kitűnő Jfeustadter Jeqo

Őrangyal gyógyszertára
menjen a Brassó, Búzasör 7. szám.

Schwarzburg 
vendéglőbe íBrugó, Kórház-utca^ 28.) 
ahol úgy palaczk, mint naponta frisson 

töltött sört kaphat

Tiszta ei délyi borokig 
jutányos árak mellett..........  

-. .. nagyban és kicsinyben 

KUN ANTAL 
borkereskedőnél

BRASSÓ, Kút-utcza 6.

Valódi gudweisi sör
kitűnő, tiszta konyha és kis Apoi- 
di finom jó erdélyi borok kap

hatók
Forkert Rudolfnál

Brassóban Kapo-uteza 2. és 
Tehénpraczon 2 sz. alatt

SZŐKE ISTVÁN
Épület, mű és géplakatos.

FEKETE-UTCZA 57. SZÁM.
Készít takarék tűzhelyeket, vas 

rácsokat gép épület munkákat stb
Elvállal minden e szakmába vá- 

gó munkákat.
Javításokat gyorsan pontosan 

és jutányosán eszközöl.

A legnagyobb raktár az összes 
gyógyszerészeti különlegességi és 
betegápolási czikkekben valamint 

gum miárukban stb. stb.

FTledgyes $ 
„SzóTló' szálloda“ 

’ elsőrendű szálloda 
a varos központján ..........
Ráczky Ágoston

szállodás

biztosításokat előnyös feltételek mellett 
fogad el a

F H Ö M I 3C“|
Reményit Frlgyos Brassó, Virágsor 12

lovászijai
Női ruhákhoz való kellékek üzlete

Brassó, Kapu-ufcasa IQ.
Dús választék női és férfi haris
nyák, zsebkendők, kesztyűk, min
denféle csipkék,fűzők és zephirek- 
ben és így jvább, a legjatúnyo 

subb íu-ak mellett.

Miczi arczkrém ára 1 tég. 1*60 
Miczi szappan 1 kor
Józsa drJóié h&jbal£Mun 150 
HidroUn lábizzadás ellen 1*40

Tyukszombalzsam.
Nagy választék különlegeségekben 
ásványvizekben és parfümökben. 
Stenner Frigyes gyógyszertára

Brassó, Kapn-utoza 21 szóm.

Újonnan
helyreállítva

A ki a villásreggelihez egy pohár 
tiszta jó erdélyi bort vagy min
dennap frissen csapolt sört akar 
inni, fáradjon le a „Tanácsháx 
pinezéjébe“, szembe a közúti 
vasút megállóhelyével.

Foith György
gépkötőde, rövid és szövőáru üzlet 

Kapu-atcsa 24. ■sám.
Saját gyártmányú kötött

áru. Mindenféle harisnya és trikó 
áruk olcsón és nagy választék

ban kaphatók.

Tellman W.
POSZTÓGYÁROS

Brassó Vár-utcza 116. sz. 
Ajánlja saját készítményeit 
mindenféle posztó és flane

ledben.
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MIHÁLY A.
üveg porczellán kereskedő, 

Brassó« Hirscher-utcza 20.
Ajánlja dúsan berendezett üveg, porczelán, 

lámpa és tükör raktárát, valamint nagyválasz- 
téku fali képek, fali díszek jutányos árak mellett.

Azonkívül elvállalok mindendféle üvegezést 
tükörbevágást, úgy házonkivül is.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve 
maradok, kiváló tisztelettel

Jdihály
Szolid árak.

| ifj. Bernhardt Rezső Frigyes 
I vasbutofraktára, Kolostor-utca 12 sz. a
H a legnagyobb raktár mindennemű vas
ig bútorban a legjobb kivitelben, legjutányosabb 

árak mellett.
Kávéházi, szállodai és kórházi be

rendezések Legnagyobb raktár gyer
mekkocsik - ülés és sportkocsi újdon
ságokban 1905.

Átvesz mindennemű ezen szakmába vágó 
■ javításokat, továbbá ágyak, mosdók, gyermek- 
B kocsik stb ujjáfestését

Tolószékek, ágyak stb. rövid idő- 
B tartamra kölcsön is adatnak. (415—19)

IÁ

: i

Brassó a Kolostorkapu előtt
1000 elegáns 

ülőhely!

többször magas személyiségek által látogatva és kitüntetve. Minden második napon változó sensaciós 
műsorral, közötte a legújabb események, valamint eredeti komikus és vig jelenetek és két 

hosszú transformatiós film.
A julius 8—9-ik műsorból különösen kiemelendő.*

Qrof Jsernov idomított lovaiaL

12 képben 300 méter hosszú.

Vadászat háztetőkön keresztül
vagy egv betörő üldözése (mulattató).

Helyárak: este 8 órakor katonazenével I. hely 1 korona, II. hely 60 fillér, III. hely 30 fillér- 
este 6 órakor mérsékelt helyárak: I. hely 60 fillér, II. hely 40 fillér, III. hely 20 fillér.

Minden hétfőn és pénteken este 8 órakor párisi est felnőttek számára.
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Szőnyeg és fehérnemű különlegességi üzlet.

Szőnyegek
Linoleum

Ágyteritők
Függönyök 

Stores
Bútorszövetek 

Ablak fátyol és 
Karnisseket

ajánl a specialista:

Brassó, Kolostor-u. 7. sz.—• Rezső-körut sarkán.

Legnagyobb választék.
(98—11.)

NI. Spuderk
Brassó, Alsósétatéren, az ideg^ U'O'L mellett.

Felhívom a .lagyérdemü közönség b. figyel
mét újonnan berendezett üzletemre, a hol ál
landóan az összes újságok és hírlapok külön
féle fényüzési czikkek igy többek között: iró 
készletek, esernyők, sétabotok, levelező lapok, 
a legjutányosabb árak mellett kaphatók.

Üzletemben m kir. dohányáruda, m. kir. 
értékjegyek, finom cigaretta papírosak, hüvelyek 
stb. stb. is kaphatók.

Malomtelek, vizerö és gőzgép
Alsó-Tömösön malomtelek réttel, udvarral 35 HP 

vizierő turbina által hajtva eladó vagy hosszabb 
időre bérbe adó.

Ugyanitt egy 35 |-P lóereiü gőzgép, egy igen 
jókarban levő kazánnal, trép rostély berendezéssel 
olcsón eladó.

Továbbá tizedmérlegek, különféle hajtószijjak, 
gabona, liszt és korpás zsákok, két nagy malom-sze
kér és egy újfajta amerikai emelő, különféle malom
szerszám, lakatos és kovács felszerelésekkel eladók. 
Bővebb felvilágosítás Ü-Brasjó HOSSZU-U- 120. SZ.

Fontos minden motot használónak és iparosnak! ||

Eredeti Ottó-féle pelroiin motorod
Világhírű, egyszerű 

szerkezetéért és 
szolid kiviteléért.
Bővebb tudósításokkal 

díjmentesen szolgál:

Gängen = 
= és ®olf 

czég, 0éc5, X. Laxenburgerstrasșe 5.

Reiser Frigyes
Brassó, Kolostor=u 31.

Ajánlja igen nagy raktárát 

napernyődben 
a legolcsobbtól a legfinomabb minőségig, 
a legdivatosabb kivitelben mindenféle 
árak mellett.

ESŐERNYÖKBEN, 
melyek kedvező beszerzés miatt, igen olcsó árak mellett 
adatnak el. Sok évi tapasztalataim, valamint szakismeretem által 
abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy vevőimnek csak 
a legjobb áruval szolgáljak.

Javítások valamint nap és esőernyőknek teljesen újjá
alakítása és bevonása a legjobban, legolcsóbban és pontosan 
eszközöltetnek, annál is inkább, mivel csak is szakképzett 
ó munkaerőket alkalmazok.

a

JEKEL E.
íüszer, rövid- és festékáru-raktár 

a „Törökhöz“
Brassó, Hosszu-utcza 64. szám alatt Telefon: 226.

Legnagyobb raktárába
Mauthner-féle virág- és zöldségmagvaknak: lóhere.

8

8
luczerna és mindenfajta répamagvaknak, 
íö* Fattinger-féle állatétel.

Kronsteiner-féle vízhatlan homlokzat festékek, 
olajfestékek és különféle lak.‘

Padló

Mindenféle fűszer és rövidáru, mindez a legolcsóbb 
árakban. — Valamennyi ásványvíz friss töltésben.

Előpataki VÍZ üvegenkint 12 fillér, 10 üveg megvétel
nél vendéglős- és viszontelárusitóknak 11 fill. ávegen- 

kint házhoz^szállitva.
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BEER GUSZTÁV
férfi*, r... uziete „BÉCSVÁROSÁ“-HOZ &

Brassó,Kapuutcza 51. sz.(az Osztr. magyar bank mellett.)
Ajánlja magát elegáns és legújabb divat szerint szabott férfi-ruhakészité- 

sere, kezességet vállal kifogástalan kivitelért. £
Nagy raktár bel- és külföldi Divat úgymint finom fekete frakk és szalon 

szövetekben. T
Pontos kiszolgálás, = ===== Jutányos árak vb

Laptulajdonos a „Brassói Tápok“ nyomd^a


